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INTEX®MANUEL D'UTILISATION
Gonfleur électrique intégré Fast Fill™

Modèle 620R  220 – 240 V~  50 Hz  110 W
REGLES DE SECURITES

LISEZ ET SUIVEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES 
INSTRUCTION AVANT UNILISATION

INSTRUCTIONS
Général
• Le gonfleur ne nécessite aucun entretien particulier.
• Placez le matelas de telle façon à ce que la prise soit accessible.

• Surveillez les enfants autour du lit. Surveillez constamment les enfants lorsque ils utilisent
le matelas.

• Stockez le sac de rangement du matelas hors de portee des enfants et des bebes afin 
d'eviter tout risque d'etouffement. Le sac de rangement n'est pas un jouet. Lorsque vous 
n'utilisez pas le sac, pliez-le et rangez-le hors de portee des enfants.

• Ne vous mettez pas debout sur le matelas, ne sautez pas dessus et ne l'utilisez pas 
comme trampoline.

• A ne pas utiliser dans ou à côté de l'eau. Ce matelas n'est pas une embarcation.
• N'installez pas le matelas a cote d'escaliers, de portes ou de terrains accidentes.
• Installez votre airbed sur une surface plane, lisse, de niveau et degagee de tout objet 

pointu qui pourrait percer le matelas.
• Ne laissez pas les animaux pres du matelas. Leurs griffes pourraient percer le matelas.
• Evitez de dormir tout au bord du matelas afin d'eviter tout risque de retournement.
• Ne pas faire fonctionner plus de 5 minutes d'affilee, Attendez 15 minutes avant de vous 

en resservir.
• Debranchez l'appareil lorsque il n'est pas utilise.
• N'essayez pas de boucher ou d'inserer des objets dans le passage d'air.
• Si le cordon d'alimentation est endommage, il doit etre remplace par le fabricant, un 

service apres vente agree ou une personne qualifiee afin d'eviter tout risque 
d'electrocution.

• Risque d'electrocution : n'utilisez pas cet appareil dans un milieu humide. Rangez-le a 
l'interieur.

• Cet appareil n’est pas prévu pour l’utilisation par des personnes (y compris les enfants) 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou ayant un manque 
d’expérience ou de connaissances sauf si ces personnes sont surveillées ou ont reçu des
instructions concernant l’utilisation de cet appareil par quelqu’un de responsable de leur 
sécurité.

• Les enfants doivent être sous surveillance pour les empêcher de jouer avec l’appareil.

SUIVEZ CES INSTRUCTIONS ET REGLES DE SECURITE AFIN D'EVITER TOUT DEGAT
MATERIEL, ELECTROCUTION, INCENDIE OU TOUT AUTRE BLESSURE.

ATTENTION
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GONFLAGE

1. Sortez le cordon d'alimentation de son boîtier (FIG. 1).
2. Branchez le cordon d'alimentation (FIG. 2).

3. Tournez le variateur dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que la flèche soit en face 
du repère de gonflage (        ) (FIG. 3).

4. Positionnez l'interrupteur sur la position "I" (FIG. 4).
5. Lorsque le matelas est gonflé à votre convenance, positionnez l'interrupteur sur la position "O" 

pour l'éteindre (FIG. 5).

Description des pièces :
1. Cordon d'alimentation
2. Interrupteur
3. Repère de gonflage (        )

4. Repère de dégonflage (        )
5. Passage d'air & Cadran de 

contrôle de la valve

6. Variateur
7. Boîtier de rangement du cordon
8. Matelas

DETAIL DES PIECES

NOTE : Ce croquis est une simple représentation du produit. Il n'est pas à l'échelle réelle.
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DEGONFLAGE

1. Sortez le cordon d'alimentation de son boîtier (FIG. 1).
2. Branchez le cordon d'alimentation (FIG. 2).
3. Tournez le variateur dans le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que la flèche soit 

en face du repère de dégonflage (        ) (FIG. 8).

4. Positionnez l'interrupteur sur la position "I" (FIG. 4).
5. Lorsque le matelas est complètement dégonflé, enroulez-le en partant des pieds jusqu'à la tête 

où est situé le gonfleur (FIG. 9).
6. Lorsque le matelas est complètement dégonflé, positionnez l'interrupteur sur la position "O" 

pour l'éteindre (FIG. 5).
7. Tournez complètement le variateur dans le sens des aiguilles d'une montre (FIG. 10).
8. Débranchez le cordon d'alimentation, rangez-le dans son boîtier et fermez le couvercle.

6. Etendez-vous sur le matelas pour tester la fermeté.
7. Si le matelas est trop ferme, ajustez le gonflage en 

tournant doucement le variateur dans le sens contraire 
des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que l'air 
commence à s'échapper (FIG. 6). Une fois la fermeté 
désirée obtenue, tournez complètement le variateur 
dans le sens des aiguilles d'une montre (FIG. 7). Si le 
matelas n'est pas assez ferme, répétez les étapes 
de #3 à #7.

8. Débranchez le cordon d'alimentation, rangez-le dans 
son boîtier et fermez le couvercle.

Pour le bon gonflage de votre matelas lit d'appoint Airbed.
La température ambiante a un effet sur la pression interne de votre airbed. Avec une 
température fraîche, l'air se ''rétractera'' et votre airbed paraitra plus mou : regonflez-le. Au 
contraire, s'il fait chaud, l'air se dilatera et votre airbed paraitra plus dur et peut exploser :
laissez de l'air s'échapper. N'exposez pas votre airbed à des températures extrêmes
(chaudes ou froides).
En aucun cas, Intex, ses agents ou ses employés ne peuvent être tenus responsables
pour des problèmes (comme des trous) résultant de négligences, d'usures, d'accrocs,
d'abus, ou de causes extérieures.

IMPORTANT
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OPTION DE GONFLAGE

1. Si vous n'avez pas de source de courant disponible, vous pouvez 
connecter un gonfleur manuel ou à pied dans le cadran de contrôle 
de la valve (FIG. 11).

2. Tournez le variateur dans le sens des aiguilles d'une montre 
jusqu'à ce que la flèche soit en face du repère de gonflage (        ).

3. Insérez l'embout du gonfleur dans le cadran de contrôle de la valve 
pour gonfler l'airbed.

ENTRETIEN

1. Dégonflez le matelas en suivant les "INSTRUCTIONS DE DEGONFLAGE".
2. Tournez le variateur dans le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que la flèche soit 

en face du repère de dégonflage (        ) (FIG. 8).
3. Assurez-vous que le matelas est propre et sec.
4. Couchez le matelas avec la surface de couchage sur le haut et suivez les etapes de pliage 12 

a 16. Pliez le matelas avec précaution en évitant de faire des faux-plis qui pourraient 
l'endommager.
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Gonflez à l'air froid.

IMPORTANT

5. Tournez complètement le variateur dans le sens des aiguilles d'une montre (FIG. 10).
6. Rangez le matelas dans son sac puis stockez-le au sec.

INTEXINTEX
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